
Наконец настал день начала специальной тренировки волейбольного клуба, а также вся
волейбольная команда, Харута и Асуна стояли у входа в школу, где стоял синий автобус.

«Что ж, мы воспользуемся этим, чтобы сделать наше путешествие, мы будем путешествовать
вместе с кулинарным клубом, как вы все знаете, и я надеюсь, что вы сможете вести себя во
время поездки», - тренер Укай первым выступил перед всеми членами клуба, дав им
предупреждение.

"Угу!" двое из игроков основной команды закричали, крепко подняв руки.

"У нас две богини во время наших тренировок!"

"Богиня Асуна и богиня Симидзу!"

Скандал с дуэтом привлек все общее внимание, поскольку Асуна спряталась за спиной Харуты:
«Харута ...»

Харута стоял со своим устрашающим взглядом, ничего не говоря, но ни один игрок не пытался
приблизиться к Асуне, пока Харута был там.

«Харута-кун, Асуна-сан» приветствовал капитана волейбольной команды Дайчи Савамуру,
приближающегося к двум членам кулинарного клуба.

"Пришло время сэмпай?" - спросила Асуна, вовремя глядя на свой телефон.

Даичи посмотрел на всех членов волейбольного клуба вокруг него и сказал: «Да, мы все здесь,
пора отправляться в пункт назначения, все другие школы уже должны быть в пути».

«Но рыжеволосый карлик, который делает большие прыжки, отсутствует», - сказал Харута,
вспоминая, как он искал школьный клуб и заглядывал в спортзал.

«А, ну, он и другой участник должны сдать экзамен, но потом они последуют за нами до точки
обучения». Даичи ответил на сомнения Харуты.

Когда сомнения Харуты развеялись, все спокойно сели в автобус и начали путешествие. Это
был первый раз, когда Харута покинул город с тех пор, как он прибыл в этот новый мир.

Во время путешествия Харута посвятил себя работе над черновиком второго тома «Махоуки»,
обмениваясь сообщениями с Сиракавой о продвижении публикации первого тома.

Асуна, с другой стороны, сначала пыталась поговорить с Харутой, но когда она увидела, что
работает так сосредоточенно, она отвернулась и начала смотреть на дорогу, пока, наконец,
усталость не победила ее, и она закрыла глаза.

Голова Асуны покоилась на плече Харуты, который повернул голову и посмотрел на Асуну.
«Как мило!» - мысленно воскликнул Харута, заметив на плече изящную голову Асуны.

На сиденье с другой стороны сидели два члена, которые стояли перед Ю Нишиноя, молодой
человек невысокого роста со светлой челкой, и Рюноске Танака, молодой человек нормального
роста, но с бритой головой, как и старые монахи, оба наблюдали за Харутой, как будто они
хотели убить его глазами.

Наконец, проехав несколько десятков километров, наконец, до полудня им удалось добраться
до места встречи.



«Мы здесь», - сказал тренер, открывая двери автобуса, чтобы все могли выйти вместе со
своими вещами.

"Эмм ... президент?" Харута позвал, чтобы разбудить Асуну, но ничего не произошло: «Ух ...» -
мысленно жаловался Харута, в то время как на противоположном сиденье Нишиноя и Танака
тихонько смеялись, но Харута не сидел на месте и решил снова попробовать разбудить Асуну

Он поднес губы к уху Асуны: «Когда вы планируете разбудить президента Асуну?» - тихо
спросил Харута, заставив Асуну открыть глаза и уставиться на него.

"Хик!" Асуна издала легкий звук, когда открыла глаза, и быстро ее лицо покраснело. "Х-ха-
Харута" удивилась. Асуна не могла не заикаться, пытаясь произнести имя Харуты, но он
ответил только с улыбкой.

"Да, президент?" Харута попросила встать с места, забирая чемоданы.

«Тебе не нужно беспокоиться, я могу забрать свой багаж», - сказала Асуна, пытаясь остановить
Харуту.

«Тихо президент, вы только что проснулись, это тоже моя работа, как члена клуба мужского
пола, вам не кажется?» Харута ответил с улыбкой, когда Асуна от стыда опустила голову.

С другой стороны сидений Нишиноя и Танака наблюдали за ситуацией, они стиснули зубы от
злости, когда увидели отношения Харуты и Асуны: «Почему у нас нет этих отношений с
девушкой?» оба задавались вопросом в его голове одновременно.

Когда он вышел из автобуса, Асуна заметила, что в руке Харуты лежит небольшой вырезанный
вручную деревянный портфель, что привлекло ее внимание.

Она открыла рот, чтобы спросить, но в этот момент тренер Накаи подошел к тому месту, где
они были. «Я знаю, что мы только что прибыли, и это довольно торопливо, не могли бы вы
приготовить обед немедленно?» - спросил Накаи, сложив руки, как будто он молился им обоим.

Харута посмотрел на Асуну, которая улыбалась: «Ну, я думаю, другие школы прибыли раньше,
и у них уже есть пустой желудок, мы также обязаны готовить еду во время этих тренировок», -
сказал Харута

«Что ж, Симидзу-сан отведет их на кухню, чтобы они могли спокойно поработать, а менеджеры
клубов помогут им, чем смогут», - сказал Накаи, показывая красивому менеджеру Карасуно.

Она не сказала ни слова, но сделала знак рукой, заставляя Асуну и Харуту следовать за ней.

К тому времени, как они добрались до кухни, оказалось, что это большое место с большими
белыми столами. «Это красиво!» - воскликнула Асуна, наблюдая, как все было очень хорошо
сделано.

«В кладовых есть все, что просили в школе, они могут позвонить нам, не нуждаясь ни в чем», -
сказал Симидзу, прежде чем покинуть кухню и снова оставить пару одну.

"Что мы будем готовить в первую очередь?" - спросила Асуна, доставая из кухонных ящиков
посуду.

"Вы выучили все рецепты, которые я отправлял на ваш телефон?" Харута спросил, на что Асуна



ответила, быстро кивнув.

«Хорошо» Харута оставил багаж обоих в углу кухни, где был уверен, что с ними ничего не
случится, он взял деревянный ящик, который до того, как Асуна привлекла внимание, поставив
его на кухонный стол «Мы приготовим Карри Шимоцу. -до или четырех сезонный отвар карри »

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.

Его статус: перевод редактируется
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